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zkoušky nádob transformátorů ponořených do kapaliny na těsnost, vakuum a tlak; požadavky dříve
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Tato publikace byla vypracována v souladu se směrnicemi ISO/IEC, část 2.
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Předmluva

Text dokumentu 14/675/FDIS, budoucího 2. vydání IEC 60076-1, vypracovaný technickou komisí
IEC/TC 14 Výkonové transformátory byl předložen IEC-CENELEC k paralelnímu hlasování a byl
schválen CENELEC jako EN 60076-1 dne 2011-05-25.

Tato evropská norma nahrazuje EN 60076-1:1997 + A1:2000 + A12:2002.

EN 60076-1:2011 obsahuje následující podstatné technické změny v porovnání s EN 60076-1:1997:

– dodatečnou definici obsahu harmonických;

– dodatečný odstavec týkající se dopravy;

– dodatečnou funkční metodu specifikace;

– dodatečné značky zapojení pro jednofázové transformátory;

– dodatečné požadavky na bezpečnost a ekologii;

– dodatečné požadavky na systémy konzervace kapaliny;

– dodatečný odstavec týkající se stejnosměrných proudů protékajících nulovým bodem;

– dodatečné zkoušky nádob transformátorů ponořených do kapaliny na těsnost, vakuum a tlak;

– požadavky dříve uvedené v příloze A jsou zapracovány do textu a nová příloha A uvádí požadavky
pro poptávku a objednávku;

– navíc je vložena informativní příloha týkající se zařízení pro monitoring, ekologii a bezpečnost.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědnými za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových
práv.

Jsou stanovena tato data: 



• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2012-05-04
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2014-05-25

Přílohu ZA doplnil CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60076-1:2011 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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1 Rozsah platnosti

Tato část mezinárodní normy IEC 60076 platí pro trojfázové a jednofázové výkonové transformátory
(včetně autotransformátorů) s výjimkou některých kategorií malých a zvláštních transformátorů jako
například:

jednofázové transformátory se jmenovitým výkonem menším než 1 kVA a trojfázové s menším než 5 kVA;●

transformátory, které nemají žádná vinutí se jmenovitým napětím vyšším než 1 000 V;●

přístrojové transformátory;●

trakční transformátory namontované na podvozku;●



spouštěcí transformátory;●

zkušební transformátory;●

svařovací transformátory;●

nevýbušné a důlní transformátory;●

transformátory pro použití v hluboké vodě (ponořené).●

Neexistují-li normy IEC pro takové kategorie transformátorů (zvláště pro transformátory, které nemají
žádné vinutí překračující 1 000 V pro průmyslová použití) je možné tuto část IEC 60076 použít buď
vcelku nebo částečně.

Tato norma neurčuje požadavky, které by učinily transformátor vhodný pro montáž na stanovišti
dostupném pro širokou veřejnost.

Pro ty kategorie výkonových transformátorů a tlumivek, které mají své vlastní normy IEC, je tato část
použitelná jen v rozsahu, na který jsou v jiné normě odkazy. Takové normy existují pro:

tlumivky obecně (IEC 60076-6);●

suché transformátory (IEC 60076-11);●

transformátory s vlastní ochranou (IEC 60076-13);●

výkonové transformátory plněné plynem (IEC 60076-15);●

transformátory pro použití ve větrných turbinách (IEC 60076-16);●

trakční transformátory a trakční tlumivky (IEC 60310);●

transformátory pro měniče pro průmyslová použití (IEC 61378-1);●

transformátory pro měniče pro stejnosměrné přenosy vysokým napětím (IEC 61378-2).●

Na různých místech se v této části stanoví nebo doporučuje, že musí být dosažena dohoda o jiných
nebo dodatečných technických řešeních nebo postupech. Taková dohoda se uzavírá mezi výrobcem
a zákazníkem. Záležitosti musí být projednány včas a dohoda musí být zahrnuta do znění smlouvy.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


